
5piz 39 : Sommer | Stà 2010

Ob e r engad i n  -  S ame dan

An traumhafter Lage mit 
einmaliger Rund- und 
Aussicht auf die Berni-
nakette erstellen wir Ihr 
neues Domizil im exklusi-
ven Oberengadin.
Dank Wärmepumpentech-
nologie, Solarer Warm-
wasseraufbereitung und 
optimaler Passivenergie-
nutzung erfüllen wir be-
reits heute die Standards 
für zukünftige Energien-
ormen.
Höchstwertige Bauma-
terialien in excellenter 
Architektur garantieren 
die Nachhaltigkeit ihrer 
Traumwohnung.

I h r  F e r i e n d o m i z i l

Lazzarini AG    -  Immobilien
Cho d‘Punt 11   7504 Samedan
Telefon    +0041 81 851 50 51
Telefax   +0041 81 851 50 52
E-Mail  verkauf@lazzarini.ch

Kontaktieren sie uns für 
einen individuellen Be-
sichtigungstermin:

0041 79 610 34 54
0041 81 851 10 49
www.park-quadratscha.ch
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EDITORIAL

Urezza Famos

Liebe Leserinnen und Leser ‒ charas lecturas, chars lecturs

«Besser ein Nachbar über der Mauer als ein Bruder über 

der See.» Das Sprichwort drückt den tiefen Wunsch 

nach guten Nachbarn aus, egal ob sie direkt hinter der 

nächsten Türe wohnen oder ein paar Zäune weiter  weg, 

egal ob es sich um Nachbarn im geschäftlichen oder 

privaten Leben handelt. 

Alle sind wir auf gutes Einvernehmen angewiesen, vom 

engen Privatbereich bis zur Zusammenarbeit unter In-

stitutionen, Gemeinden und Staaten. Klar, dass immer 

wieder Mentalitäten und kulturelle Differenzen aufein-

andertreffen und eine Nachbarschaft erschweren, doch 

fast immer gibt es Lösungen. Das haben gerade wieder 

die Puschlaver und die Veltliner Bevölkerung bewiesen, 

indem sie sich auf alte Freundschaften besannen und 

bürokratische Hürden aus dem Weg räumten. Mehr 

dazu lesen Sie in dieser piz-Ausgabe.

Gute Nachbarschaft ist auch darauf angewiesen, dass 

man sich gegenseitig versteht. In Sachen Mehrsprachig-

keit sind die Bewohnerinnen und Bewohner des Ber-

gells klar die Besten – auch das erfahren wir in diesem 

Heft. Mitunter bleiben einem die Leute von nebenan 

aber auch fremd, selbst wenn es keine Sprachbarriere 

gibt. Und es gibt Abwehrhaltungen: Zuzüger behalten 

diesen Status jahrelang und schaffen es kaum, «Einhei-

mische» zu werden. 

Dabei gibt es viele Bemühungen, Distanzen zu über-

winden. Zum Beispiel bei den Künstlerinnen und 

Künstlern, die jeden Sommer in Nairs arbeiten und ihre 

Werke zeigen. Sie wollen den kulturellen Graben zu-

schütten. Apropos auswärtige Künstler: Die Engadiner 

Kirchen sind fast alle von Malern aus der lombardi-

schen Nachbarschaft dekoriert worden – die italieni-

sche Lebensfreude der Renaissance war im evangeli-

schen Engadin durchaus gefragt. Besinnen wir uns 

doch solcher Freude und Freundschaften! 

Wenn Ihnen piz mit den hier präsentierten Themen ge-

fällt, sagen Sie es Ihren Freunden und Bekannten wei-

ter. Den Abo-Talon fi nden Sie auf Seite 65.

«Meglder ün vaschin da l’otra vart da la saiv co ün frar 

da l’otra vart dal mar.» Quist proverbi exprima il pro-

fuond giavüsch dals umans d’avair buns vaschins, saja 

quai güsta davo la porta vis-à-vis ubain ün pêr curtins 

plü invia, sajan quai ils vaschins da la vita privata u da 

l’ambiaint professiunal.

No eschan tuots dependents da las bunas relaziuns tan-

ter instituziuns, cumüns e stadis. Divergenzas cultura-

las e da mentalità sun bod inevitablas, mo i dà bod 

adüna soluziuns. Quai han cumprovà d’incuort per 

exaimpel eir noss vaschins dal Puschlav e da la Valtel-

lina cun eliminar obstaculs bürocratics per quels chi 

lavuran sur cunfi n. Daplü infurmaziuns davart l'avi-

schinaziun da las duos regiuns limitrofas da daja in 

quista ediziun dal piz.

Per ün bun vaschinadi as stu eir pudair e vulair s’in-

cleger vicendaivelmaing. Sco chi’s vain a savair in quist 

magazin sun ils Bergiagliots cleramaing noss vaschins 

ils plü plurilings. Minchatant capita però eir cha va-

schins restan esters, eir schi’s inclegess insè lur lingua. 

Nouvs vaschins as pon sentir exclus da la cumünanza 

dürant ons ed han tuot tenor fadia da dvantar drets in-

digens. Oters nu lessan gnanca s’adattar a la vita in cu-

mün e’s dostan eir d’imprender rumantsch.

I dà diversas tentativas da superar distanzas, uschè per 

exaimpel mincha stad cun las exposiziuns d’art a i'l 

center da cultura a Nairs. Ils artists vöglian superar cun 

lur lavurs foss culturals. In connex cun artists as stu eir 

manzunar cha’ls pitturs da bod tuot las baselgias in En-

giadina derivaivan pü bod da la Lombardia. I vala la 

paina da’s regordar da talas relaziuns amicalas!

Sch’Els han plaschair da nos piz e dals temas cha no pre-

schantain, als racumandaina da far reclama pel maga-

zin tar amis e cuntschaints. Il talun per l’abunamaint as 

rechatta sün la pagina 65. 

No ans allegrain eir da Lur visita sün nossa pagina www.

pizmagazin.ch.

Nachbarn
     Vaschins


